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17de Juli 1853, indeholdende en nærmere Be-

stemmelse, angaaende de Barnepligtige, der un-

der Krigen have tjent som Frivillige i Armeen,
og endelig ved de aarlige Udskrivningslove,
hvori der ogsaa af og til har været nogle Be-

sterrinrnrelfer,»der have gjort Forandring i

Værnepligtslovenz dette gjælder for de Land-

værnepligtige. løvrigt har Ministeriet, til Let-

telse og Veiledning for de Værnepligtige, paa

Udskrivningsvæsenets Bekostning, ladet trykke
Blanketter til Jndtegningsbevifer, og disse
indeholde tillige et Uddrag as de vigtigste Be-

stemmelser i Værneplligtsloven, der omhandle
de de Vær«trepsigtige paahvilende Forpligtelser.
Af en saadan Blanket skal jeg tillade mig at

levere den høitærede Formand et Eremplar til

den ærede Spørgers nærmere Oplysning. For
de Søværnepligtige indeholdtes Hovedbestemmel-
sen i Forordningen af Bde Januar 1802; og
nu indeholdes den i Værnepligtsloven, hvor
Reglerne i Forordningen af »Bde Januar 1802

tildeels komme til Anvendelse, navnlig med

Hensyn tilUdskrivningsmaaden. løvrigt paa-

tænkes fortiden, hvad de Søværnepligtige an-s
gaaer, en fuldstændig Revision af de gjæld«endel
Bestemmelser, og Arbeidet dermed er næsten

fuldendt; der mangler kun at lægge den sidste

Haand derpaa. Sagen er trukken noget i

Langdrag, fordi der skaleorresponderes med forskjel-
lige Ministerier derom, nemlig saavel med

Marineministeriet som med Jndenrigsministeriet.

Hvad angaaer Vanskeligheden for de Værne-

pligtige af at kjende de Bestemmelser, der ved-

røre Udskri«vningsvæsenest i det Hele, saa vil

det sees, at de Bestemmelser, som angaae selve
Værnepligtsbyrden, kun ere faa-, medens de

Bestemmelser, som angaae Reglerne for Frem-

gangsmaaden paa Sessionerne og for Mand-

skabets Bedømmelse paa disse, ere mange. Jeg
maa erkjende, at det er vanskeligt for den, der

ikke i længere Tid har befattet sig dermed, at

finde Rede deri, hvorfor det ogsaa vilde være

ønskelige at have en fuldstændig Samling af
disse Bestemmelsen En saadan haves imidler-

tid ikke, og det vil være vanskeligt for»Mini-
steriet at tilveiebringe denz det maatte ialfald

skee ved ertraordinair Hjælp. Naturligviis har
Ministeriet Eremplarer as alle de forskjellige
Kundgjørelser, Bekjeridtgjarelser og Cireulairer,

som angaae denne Gjenstand, og enkelte Erem-

plarer deraf ville naturligviis kunne erholdes
til den ærede Spørgers nærmere Oplysning.

Jeg troer nu at have besvaret alle de specielle
Spørgsmaal i dette Afsnit. ;

chherning: Den sidste Deel af den

ærede Ministers Svar var den mindre tilfreds-

stillende-; der var dog imidlertid Noget deri,

som jeg fandt meget tilfredsstillende. Det fore-
konnner mig nemlig, at den ærede Minister-

gav et Haab om,- at, naar Midlerne vare til-

stede, vilde en saadan Samling as de mere

forviklede Bestemmelser ogsaa kunnet skaffes
tilveie. Dersom der ved Midler forstaaes

Pengemidler til at overdrage dette Arbeide til

en enkelt Mand, da skulde jeg meget tilraade

den ærede Minister nærmere at overveie, hvor-
meget dette Arbeide omtrent lunde koste;x thi

jeg troer, at dette Arbeides Udførelse vilde

være Pengene værd for alle Parterz men jeg
veed, som sagt, ikke, om det var Pengemidlerne,
den ærede Minister meente. «

Justitsministerem Ja, det er Penge-
midlerne, der mangle. Der maa ertraordi-
nair Hjælp tilArbeidet, og der fordres altsaa
Penge til at betale denne Hjælp mede løv-

rigt vil det ikke være saa let at udføre dette

Arbeide. Det har for en Række Aar siden
været overdraget en Mand, som hverken
manglede Arbeidfomhed, Dygtighed, Interesse

for og Indsigt i Sagen, men han kom ikke

til Ende dermed. Det var afdode Conferents-
raad Hansenz ham var det for en 30 Aar

siden overdraget at udarbeide en saadan Sam-

ling, og han har ogsaa udført væsentlige For-
arbeider dertil, som findes i Minifterietz men

disse Forarbeider kunne, efter de store For-

andringer, Forholdet er undergaaet, ikke be-

nyttes i deres fulde Omfang, medens dog En-

deel deraf maa kunne benyttes. -

chherning: Ja, jeg skal ikke spinde
Samtalen om denne Gjenstand længer ud.

Jeg veed ikke, hvorledes denne Mand har
været betalt. Har han faaet noget Vist om

Aaret for dette Arbeide, saa er det ikke under-

ligt, at han iike er bleven færdig dermed til


